
Попавшая в засаду

Вернувшись в банкетный зал с Сюань Фэй Юем, она сразу увидела, что теперь с принцами
сидела еще одна молодая девушка. Эта девушка сидела рядом с пятым принцем, Сюань Тянь
Янем, и как раз подняла свою чашку, чтобы выпить. Ее широкий рукав съехал на локоть,
обнажив белейшее запястье. Но это было неспособно привлечь взгляд Сюань Тянь Яня: он
продолжал смотреть на белую хрустальную серьгу.

Если это была не Фэн Фэнь Дай, то кто еще?

- Разве она не пьет счастливо с его высочеством пятым принцем, так почему же ты сказал, что
с ней что-то случилось? - Фэн Юй Хэн ущипнула Сюань Фэй Юя, но ее взгляд, брошенный на
Фэн Чэнь Ю, стал холодным.

- Потому что я когда-то слышал, как отец-принц говорил, что в семье пятого дяди полно
красивых наложниц, но девочки из хороших семей все избегают его и не смеют
взаимодействовать с ним, - ответил серьезно Сюань Фэй Юй. - Только что пятый дядя пошел
пригласить молодую госпожу семьи Фэн выпить, поэтому, увидев это, я быстро выбежал, чтобы
позвать тебе. Кто знал... - Сюань Фэй Юй посмотрел на пятого принца и сказал в
замешательстве: - твоя младшая сестра выглядит довольно счастливой.

Фэн Юй Хэн холодно фыркнула и потянула Сюань Фэй Юя туда, где сидела ранее:

- Раз она счастлива, то старшая сестра не пойдет портить им веселье.

- Верно, я вижу, что твоя младшая сестра не выглядит легкой в общении, - кивнул Сюань Фэй
Юй. - Божественная старшая сестра не должна беспокоиться об этом.

Мальчишка остался поиграть немного с Фэн Юй Хэн, прежде чем убежать. Сян Жун быстро
наклонилась и понизила голос, сказав Фэн Юй Хэн:

- Ничего же не случится с четвертой сестрой, верно? Я видела, как она выпила довольно много
чашек с вином.

- Что может случиться? - она посмотрела на Фэнь Дай и увидела, что девушка откинула голову
назад и опустошила еще одну чашку вина. Пятому принцу совершенно не нужно было
прикладывать какие-то усилия, чтобы она продолжала пить: - Сян Жун, запомни: чем больше
кто-то захочет взойти на трон императрицы, тем жестче будет их падение.

Она слегка повысила голос, говоря это. Люди, сидевшие дальше, не могли услышать его, но
Чэнь Ю, которая находилась рядом с Сян Жун, слышала все.

Ей показалось, что слова Фэн Юй Хэн были направлены на нее, но ей было все равно. Если
Фэнь Дай резко падет, это не значило, что падет и она. Раз третий принц послал кого-то
передать сообщение, сказав ей передать серьги Фэнь Дай, то, по ее разумению, он был
серьезен по отношению к ней. Изначально она не хотела расставаться с серьгами, но не
думала, что пара маленьких сережек на самом деле настолько очарует пятого принца. Она не
могла не удивиться про себя.

Если бы она не отдала их Фэнь Дай и продолжала носить полный набор украшений из белого
хрусталя, разве это не заставило бы броситься в атаку этого чрезмерно распутного пятого



принца?

Сначала она не могла понять, почему старший принц без причины обратил на нее внимание.
Теперь, когда она увидела происходящее, то поняла, что это произошло не из-за ее красоты.
Все наоборот: это была ловушка.

Подумав об этом, Чэнь Ю немедленно подняла свою чашку и встала. Широко шагая, она
направилась туда, где сидели принцы, остановившись, только когда достигла Сюань Тянь Е.

Фэн Юй Хэн наблюдала, как Чэнь Ю пьет вино с Сюань Тянь Е, и тут Хуан Цюань сказала ей на
ухо:

- Может быть, трюк его высочество старшего принца с хрустальными украшениями был
замечен его высочеством третьим принцем?

Она улыбнулась, но ответила:

- Даже если его было видно насквозь, то что мы можем сделать? Ту ситуацию с Цинь Шуан я
просто выдумала, но ты думаешь, что его высочество третий принц, который всегда
подозрительно относился к другим, не будет думать об этом в глубине души?

Хуан Цюань прокрутила все это в голове и немного обрадовалась:

- Юная госпожа хочет сказать, что до тех пор, пока на душе у его высочества третьего принца
неспокойно, нам не нужно беспокоиться о том, что он вернется, чтобы уладить все позже?

- Именно так.

Фэн Юй Хэн изогнула уголки губ и посмотрела в сторону Сюань Тянь Е. Что бы он сделал, если
бы посмотрел сквозь хрустальные украшения? Что, если бы не позволил Чэнь Ю попасть в
объятия пятого принца? Сюань Тянь Е, ты можешь верить, что сыграл вничью со мной, но ты
не знаешь, что даже когда я проигрываю, я оставляю невидимый след. По-моему, тебе
действительно не хватает практики в игре в вэйцы.

Когда банкет по случаю дня рождения подошел к концу, снегопад снаружи усилился. Экипажи
каждой семьи стояли и ждали хозяев за воротами. После того, как дамы и молодые госпожи
садились в свой экипаж, он немедленно отъезжал, а следующий немного сдвигался вперед.
Фэн Юй Хэн наблюдала за этим и чувствовала, что это немного похоже на ожидание автобусов
в двадцать первом веке.

Фэн Юй Хэн стояла на снегу с немного рассеянным выражением лица. В этот момент она
почувствовала легкое головокружение, потому что не могла понять, в каком времени
находилась: в «Да Шунь» или напротив военного общежития?

- Вторая сестра, - голос Сян Жун насильно привел Фэн Юй Хэн в чувства, - четвертая сестра
выпила слишком много. Я сяду с ней в карету, чтобы с ней ничего не случилось.

- Хорошо, - кивнула Фэн Юй Хэн, затем сказала Хуан Цюань: - иди с третьей молодой госпожой,
если Фэн Фэнь Дай начнет бузить, ее девушки не смогут удержать ее.

- Тогда как насчет молодой госпожи? - Хуан Цюань немного волновалась за нее.



- Не беспокойся. У меня все еще есть Бан Цзу, - закончив говорить, она направилась к своему
экипажу.

Там она услышала, как у какой-то молодой госпожи развязался язык:

- После потери чего-то столь же драгоценного, как шпилька Феникса, у нее все еще есть
наглость выходить на люди. Она действительно слишком бесстыдна.

- Взгляните, она сидит в обычном экипаже. Почему она не ездит в карете, награжденной
императорским дворцом?

- Скорее всего, его величество забрал ее обратно, верно?

- И правильно! Она не сумела исцелить ноги его высочества девятого принца, думаю, ее титул
будущей августейшей принцессы тоже скоро будет потерян.

Фэн Юй Хэн внезапно остановилась и обернулась, с насмешкой оглядывая сплетниц:

- Так как вы так готовы протестовать против той несправедливости, что августейший принц
пострадал, ваши чувства к его высочеству должны быть довольно глубокими. Как насчет того,
чтобы я доложила отцу-императору, чтобы он отменил мою помолвку с его высочеством
августейшим принцем, а затем санкционировал брак для молодых госпож. Как насчет этого?
Ах да, его высочество может иметь только одну официальную принцессу, так что вам нужно
будет немного подумать об этом. Кто из вас станет официальной принцессой, кто будет второй
принцессой, а остальные смогут стать только наложницами.

Ее слова заставили лица молодых госпож стать ярко-красными. Решив сделать пару шагов
назад, она продолжила:

- Или, может быть, после того, как я выйду замуж во дворец, если у этих молодых госпож все
еще не будет никого, кто захотел бы жениться на них, я могу попросить его высочество
принять вас во дворец, но вы сможете стать только наложницами. Но... - она оглянулась и вдруг
обворожительно улыбнулась, - но его высочество однажды сказал, что хочет жениться только
на А-Хэн. Что касается других, он даже не хочет делить комнату ни с какой другой девушкой.

Ее слова основательно взбесили одну из девушек, которая не могла не поднять голос:

- Вы не смогли даже вылечить ноги его высочества августейшего принца. Даже если мы не
можем делить с ним комнату, чему вы так радуетесь? Через несколько лет, когда у вас не будет
ни одного ребенка, не приходите плакаться к нам!

- Не беспокойтесь, - глаза Фэн Юй Хэн стали ледяными, - вы не сможете дождаться, пока я
заплачу, потому что я никогда не видела человека, оскорбившего принца перед другими и
продолжившего спокойно жить. Юная госпожа, вам лучше молиться о своем счастье, - сказав
это, она повернулась и ушла.

Молодая госпожа, боги знают из какой семьи, тут же побледнела, услышав, что сказала Фэн
Юй Хэн. Посмотрев на других молодых девушек, которые стояли рядом с ней, она увидела, что
те разошлись, как будто она какое-то чудовище. Они старались избегать ее.

Фэн Юй Хэн вошла в карету сама, и возница немедленно стегнул лошадь кнутом, заставив



карету двинуться сквозь снег.

После ее отъезда, за ней уехали еще три кареты семьи Фэн. Эти молодые госпожи не смели
сказать больше ни слова, начав размышлять, что будет с девушкой, которая не смогла вовремя
закрыть свой рот.

Хуан Цюань и Сян Жун обе сели в карету Фэнь Дай. Даже при том, что Фэн Юй Хэн была
довольно далеко от них, она все еще могла услышать постоянные крики Фэнь Дай. Иногда речь
шла о его высочестве пятом принце. Иногда - о девятом принце. Было даже время, когда она
начинала петь.

Она никогда не чувствовала благосклонности к пьяницам, и рядом с ней не было никого, с кем
можно было бы поговорить. Делать нечего, она просто закрыла глаза, чтобы отдохнуть.

В снежные дни по дорогам было трудно передвигаться. Даже если бы карета старалась ехать
как можно быстрее, то она не была бы такой же резвой, как обычно. Фэн Юй Хэн чувствовала,
что возвращение в город затягивается надолго. Она почти заснула и не могла не спросить у
возницы:

- Почему мы еще не приехали?

Тот беспомощно ответил:

- Отвечаю второй молодой госпоже, снег слишком сильный. Некоторые из небольших улиц не
могут быть использованы, поэтому мы сейчас едем более долгим путем.

Она больше не спрашивала, в конце концов, Бан Цзу скрывался где-то рядом. Возница также
был одним из жителей поместья окружной принцессы. Абсолютно ничего не могло произойти в
этой ситуации.

Но...

Она выпрямила спину и села прямо. У нее непрерывно дергалось правое веко. Старая
поговорка гласит, что когда дергается левый глаз, это означало, что впереди ждет удача, когда
правый - надвигается катастрофа. Несмотря на то, что она не верила этим словам, плохое
предчувствие заставило ее стать немного внимательнее.

Инстинкты Фэн Юй Хэн всегда были очень точны. Как только она начала думать об этом,
снаружи раздался голос Бан Цзу:

- Мастер, будьте осторожны!

Она машинально отклонилась в сторону, и внезапно мимо ее правого уха сзади пролетела
стрела, прошла сквозь занавес и вонзилась в плоть. Возница снаружи даже не успел закричать,
прежде чем упал на землю.

Когда возница умер, лошади сразу потеряли управление. С громким ржанием они начали
бежать, не разбирая дороги.

Фэн Юй Хэн нырнула на пол кареты и напрягла уши, прислушиваясь к движениям снаружи.

Все, что она слышала – как Бан Цзу с кем-то борется. Очень быстро все снова смолкло. Затем



раздался порыв ветра, и телохранитель сел на козлы.

Она больше не скрывалась - частое общение с Бан Цзу позволило ей узнать его фигуру и
движения. Конечно же, неуправляемые лошади снова успокоились.

- С мастером все в порядке? - Бан Цзу вел карету. Его голос казался немного запыхавшимся,
показывая, что с людьми снаружи было нелегко иметь дело.

- Я в порядке, - она села прямо и приподняла занавеску. Увидев, что Бан Цзу не кажется
раненым, она, наконец, вздохнула с облегчением.

- Смотрите, - Бан Цзу повернулся и передал ей что-то, - я вынул это из тела возницы. Я не
думаю, что это похоже на то, что принадлежит Да Шунь.

Фэн Юй Хэн взяла стрелу и опустила занавес. Некоторое время повертев ее в руках, она не
смогла прийти к какому-либо выводу. Она даже не могла понять, была ли эта стрела чем-то
изготовленным в Да Шунь или нет.

Она хотела обсудить это с Бан Цзу, но вдруг подумала о чем-то и начала двигаться
практически не раздумывая. Положив правую руку на левое запястье, она бросилась в свое
пространство.

Сделав это, она крикнула:

- Бан Цзу! Останови карету!

Тот машинально наклонился, и в тот же миг еще пара стрел пролетела мимо его головы,
практически оставив его без скальпа.

Обе стрелы пронзили карету сзади. Напавшие на них считали крепкую древесину кареты
бумагой - та совершенно была неспособна уменьшить их скорость.

Бан Цзу был зол. Он хотел найти этих людей и сразиться с ними, но беспокоился о Фэн Юй Хэн
и не мог этого сделать.

Первое, что она спросила, выскочив обратно из своего пространства, было:

- Ты ранен?

Бан Цзу сразу сказал:

- Нет, а вы?

- Я в порядке, - паника Фэн Юй Хэн ушла так же быстро, как поднялась. Ее правая рука
оставалась на левом запястье, она не решалась убрать ее - боялась, что не успеет увернуться в
следующий раз, когда их атакуют.

- Такая точная стрельба из лука, - несмотря на то, что девушка нервничала, она не могла
ничего поделать - только произнести слова похвалы: - такая стрельба из лука... - ее внезапно
осенило, она вспомнила, что Сюань Тянь Мин однажды сказал ей о божественных лучниках из
страны Цянь Чжоу. - Бан Цзу! - она подняла занавес и поспешно приказала: - Не возвращайся в



павильон Единого благоденствия! Мы отправляемся в августейший дворец!
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